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CONIVGATIO II.
ACTIVVM.

B INDICATIVVS.

non Doceo te, tu doces me, ille docet nos omnes.
Nos dogemmns vos, et vos docetis eos, qui docent omnes;
Docebam fratrem: quem tu docebas , et ille docebat.
Docebamus fratrem : ficut vos hodie docebatss eos, quinos
i heri docebant. : 1
1 Docui te melius, quam docuifli alios. | !
|
|

Pfﬂ‘

Docuit frater meus alios, icut nos docuimus ipfumy
WDocwiftis hodie illos, qui heri docuerunt alios, . -
"Docueram in fchola, vbi tu ipfe docueras.
mée | “Docwerat inloco, vbinos nunquam docueramus,
' Docuératis me, antequam vos alii docyerant.

mes Docebote, qui me et fratrem nunquam docebis.

; Docebit nas artem , quam nos docebimus alios. fial
mie Docebitis cos , qui pofthac docebunt alios omney, b

CONIVNCTIVVS,. i
: St vis, vt doceam fratrem, doceas me ante: non enim nouj ; i
! t aliom, qui me doceat. i
L 'Doceamus nos inuicem : fic habebitis, quod docearis; aut b
~ alii doceant melius. : i
i Ego te docerem hoc: fi me vicisfim illud doceres, aut i frater 1 :Jl.i
tuus doceret vtrumque noftenm. ‘ | fi
Vtinam nos doceremus , ac vos doceretis hos pueros: ita ‘
enim illi aliquando alios docerent.
Nefcio , vtrum ego docserim, aut tu docserisy aut trater tans
‘ doeuerit hunc hominern.
Dubito, vtrum nos docuerimus, an vos docseritis , an fratres
tui docwwérint hunc fertium,
Docuisfern te hodie; fi tu me heri docussfes , ant frater tuas

docwisfets
st Bb 2 Fol 2
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—
Docuisfem vos, aut vos docuisfetis nos: nifi nos alii d-
cuisfent. y
8i docwerote, aut tu docueris fratrem meum: redito.
Non dubito, quin docuerit ille (aut vos docueritis) finguloss
finguli autem docuerint condifcipulos fuos.

IMPERATIVVS, INFINITIVVS,
GERVNDIA, SVPINA,
PARTICIPIA.

Doce me,immo docets nos, vt iubeo, .

Docete , immo docetote fratres veltros : hi vero docento alios
imperitos.

Non posfum docere alios, quia ipfe nihil didici.

Vides , te hunc puerum docere: id eft, quod doceas. ;

Noui, patrem meum heri domf{/? in fchola pueros et nos &2
iam doffurum egfé in eadem. .

Non habeo occalionem docends , nec aptus fum ad docéns
dum : docendo tamen ipfe difco.

Prxceptor,hodie docens difcipulos, ita eos doceat » tamquak
etiam cras €os da&uru:,

PASSIVVM.

Tta doceor hodie, et docebor cras, et doclus fiims heri , vt meli-
us doceri negueam,
Doceris a fratre ita, quemadmodum heri docebaris a patrty
qui ipfe olim ab aliis dofFus eff.
sDocetyr frater : ficut non folum vos docemini, fed etiam res
liqui ducentur et omnes olim docti fimus.

Ego docebor in fchola: fed meus frater docebitur domi, vbi
etiam reliqui docebuntur,

¥bo hodic in fcholam , vt ibi docear : ficut eo heri iui, V¢

docerer.

Nefcio, an doctus fit hic puerintemplo: esfet antem doiZus
(i fuisfet atrentus.

Quando ego dolfus fuero i fpero, etiam te doFum iri, cets
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